PAGE  
3

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ

Дніпровський національний університет імені Олеся Гончара

Факультет української й іноземної філології та мистецтвознавства

Кафедра германської філології

пп.5.4в  «Прагматичний аспект сучасних варіантів мови, що вивчається як основна іноземна»
програма

вибіркової навчальної дисципліни

підготовки бакалаврів

	035.04 Філологія (германські мови та літератури
(переклад включно))

	(шифр і назва спеціальності)

	Освітня програма – німецька мова та література

	(назва спеціалізації)

	факультет української й іноземної філології та мистецтвознавства

	(назва факультету)

	


Дніпро – 2017 


Розроблено та внесено Дніпровським національним університетом імені Олеся Гончара: 

Розробник програми Соколов Дмитро Петрович, доцент кафедри германської філології  Дніпровського національного університету ім. Олеся Гончара.

Схвалено науково-методичною комісією за напрямом підготовки/спеціальністю 

035 Філологія; 014.01 Середня освіта (українська мова і література); 6.020303 Філологія (українська мова та література, російська, англійська, німецька, французька, китайська, японська, англійська /переклад/); 8.02030301 Українська мова і література; 8.02030302 Мова і література (російська, англійська, німецька, французька, китайська, японська); 8.02030304 Переклад 

Протокол № «1» від 31 серпня 2017 року
Вступ
Програма вибіркової навчальної дисципліни «Прагматичний аспект сучасних варіантів мови, що вивчається як основна іноземна» для студентів спеціальності 035.04 Філологія (германські мови та літератури
(переклад включно))
 – складова навчально-методичного забезпечення підготовки фахівців освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліст. Програма визначає нормативний зміст навчання з дисципліни, встановлює обсяг та рівень засвоєння знань за видами навчальних занять та самостійної роботи згідно до вимог освітньо-професійної програми підготовки спеціалістів.
1. ОПИС ПРЕДМЕТА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	Курс: V
Підготовка магістрів
	Напрям, спеціальність, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	Кількість кредитів, відповідних ЄСПК: 4
Модулів: 1
Кількість змістових модулів: 2


	035.04 Філологія (германські мови та літератури
(переклад включно)) 
спеціалізація: Освітня програма – німецька мова та література

Освітньо-кваліфікаційний рівень – магістр
	За вибором

Рік підготовки: 5

Семестр: 9

Лекції 16
Семінари: 
Практичні: -18
Самостійна робота: 86
Вид контролю: екзамен


2.МЕТА

Мета викладання дисципліни – підготувати  висококваліфікованих спеціалістів-лінгвістів, володіючих знаннями та навичками стосовно сучасних варіантів німецької мови у світі, ознайомити їх з новітніми досягненнями в галузі прагмалінгвістики і створити необхідну базу для самостійної науково-дослідницької роботи студентів з їхнього основного фаху.
ЗАДАЧІ

Задачі вивчення дисципліни:

· ознайомлення студентів з основними формами існування німецької мови на сучасному етапі її розвитку;

· ознайомлення майбутніх фахівців з особливостями національних варіантів німецької мови;

· узагальнення відомостей про розшарування лексичного складу  мови (соціолекти, діалекти).

· засвоєння знань в галузі лінгвістичної прагматики;

· набуття навичок та умінь, необхідних для аналізу та дослідження наукової літератури з прагмалінгвістики, що, безперечно, сприяє розвитку аналітичних здібностей студентів;

· набуття вмінь аналізу прагматичних аспектів речення;
систематизація знань з інших теоретичних лінгвістичних дисциплін у відношенні до прагматики і визначення її специфіки.

В результаті вивчення дисципліни фахівець повинен знати: .

· ієрархічну співвіднесеність форм існування сучасної німецької мови, склад та функціональний статус цих форм;

· особливості національних варіантів німецької мови на різних рівнях мовної структури;
· основні об’єкти дослідження прагматики, її задачі та досягнення, видатних лінгвістів та їхній внесок у розвиток цієї науки;

· зв’язки прагматики з іншими науками;

· знати і правильно вживати терміни прагматики, (такі як мовленнєвий акт, іллокутивний акт, перлокутивний акт, перформативність, адресант і адресат мовлення, референція, прагматична пресупозиція та ін.), тобто оволодіти термінологічним мінімумом прагматики.
Підготовлений фахівець повинен вміти: 
· виявляти на практиці та теоретично обґрунтовувати зазначені лінгвістичні    

· явища;

· розрізняти прагматичні аспекти речення, семантичні, синтаксичні та ін.;

· аналізувати структуру мовленнєвого акту; 

· застосовувати при впровадженні комунікативних методів навчання німецької мови знання природи і законів комунікації, взаємодії інтерактантів і т.п.;

· зробити аналіз та дослідження наукової літератури з прагмалінгвістики, провести самостійну науково-дослідницьку роботу за зазначеною темою (модульна робота) та її захист.   

3. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни:   
 ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ І. ХАРАКТЕРИСТИКА СУЧАСНИХ ВАРІАНТІВ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ



ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ ІІ. ПОНЯТТЯ ПРАГМАТИКИ: ОСНОВНІ ВИЗНАЧЕННЯ. ІСТОРІЯ РОЗВИТКУ. АСПЕКТИ ВИВЧЕННЯ ПРАГМАТИКИ
МЕТОДИЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ:   опорний конспект лекцій, аудіоматеріали
4. ЛІТЕРАТУРА

І. Навчальна та довідкова:

1. Вежбицкая А. Речевые акты // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. XVI, М.: Прогресс, 1983. - С. 251 – 275. 
2. Домашнев А. И. Современные варианты немецкого языка. М., 1976.

3. Жирмунский В. М. Национальный язык и социальные диалекты. Л. , 1936.

4. Кочерган М. П. Загальне мовознавство: Підручник. – К.: Академія, 2003. – 464 с. (Альмаматер)

5. Москальская О. И. История немецкого языка. М., 1977.

6. Навчально-методичний посібник із спецкурсу “Особливості німецького     розмовного мовлення”. Укладач: Перлина Ю. Г. – Дніпропетровськ: ДДУ, 1998. – 140 с. – Нім. мовою.

7. Остин Дж. Слово как действие // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. XVII. – М.: Прогресс, 1986. – С. 22 – 31.
8. Серль  Дж. Что такое речевой акт? // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. XVII. - М..: Прогресс, 1986. - С. 151 – 169.
9. Серль  Дж. Классификация иллокутивных актов  // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. XVII. - М..: Прогресс, 1986. - С. 170 – 195.
10. Степанова М. Д. Лексикология современного немецкого языка., М., 1986. 
11. Щерба Л. В. Языковая система и речевая деятельность. Л., 1974.

12. Ахманова О. С. Словарь лингвистических терминов. М., 1966.

13. Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1986.

14. Дейк Т. ван. Вопросы прагматики текста // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. VIII. – М.: Прогресс, 1978. 

15. Арутюнова Н.Д. Прагматика // Лингвистический словарь под ред. Ярцева В.Н. М., 1990.
16. Ахманова О.С., Мамедова И.М. Прагматическая лингвистика, прагмалингвистика и лингвистическая прагматика // Вопросы языкознания, 1978, № 3. C. 43-48.

17. Булыгина В.О. О границах и содержании прагматики // Изв. АН СССР, сер. Л. и Я., 1981, № 4. 

18. Горовая В.Н. О возможности разграничения содержательно-смыслового и прагматического аспектов текста // Прагматические условия функционирования языка. Кемерово, 1987 - C. 31 – 36.

19. Горшенева Е.С. О способах реализации прагматики высказывания. – Романские и германские языки. К., 1985. - C. 121 – 133.

20. Клаус Г. Сила слова: Гносеологический и прагматический анализ языка. М., 1967.

21. Почепцов Г. Г. Прагматический аспект изучения предложения // Иностранные языки в школе, 1975, № 6. – С. 15 – 25.

22.  Сусов И.П. Семиотика и лингвистическая прагматика // Язык, дискурс и личность. – Тверь, 1990 (с. 125 – 133).

23. Формы существования, функции, история языка. М., 1970.
24. Хельбиг Г. Проблемы теории речевых актов // Иностранные языки в школе, 1978, № 5. – С. 11 – 21.

25. Gross H. Einführung in die germanistische Linguistik. – 2. Aufl. – München: Judicium-Verlag, 1990. – 268 S.
26. Holly W. Einführung in die Pragmalinguistik. Berlin: Langenscheid, 2001.

 Нормативна та інструктивна:

Не передбачається

Методична:

Астахова Л.И. Предложение и его членение: прагматика, семантика, синтаксис / Астахова Л. И. – Днепропетровск : ДГУ, 1992. – 160 с.

Богданов В.В. Семантико-синтаксическая организация предложения / Богданов В. В. – Л. : ЛГУ, 1977. – 204 с.

Beденькова М.С. Система времен и два плана речевого высказывания в современном немецком языке. – Днепропетровск: ДГУ, 1976. – 108 с.

Вeденькова М.С. Система времен современного немецкого языка. Парадигматика. – Днепропетровск: ДГУ, 1977. – 56 с. 

Веденькова М.С. Употребление временных форм глагола по коммуникативным  регистрам. К., 1981.

Приходько А.М. Складносурядне речення в сучасній німецькій мові. – Запоріжжя: ЗДУ, 2002. – 292 с. 

Приходько А.М. Theoretische Grammatik der deutschen Gegenwartssprache / Приходько А.М., Бєлозьорова Ю.С., Герасимова А.Л. // Запоріжжя: ЗНУ, 2007. – 73 с. 

Прокопчук А.А. Сложноподчиненное предложение и текст. – Харьков: Основа, 1990. – 192 с.

Шмелева Т.В. Семантический синтаксис: Текст лекций. – Красноярск: КГУ,1994.–57 с.

Юрченко В.С. Космический синтаксис / Юрченко В. С. – Саратов: Саратовск. гос. пед. ин-т им. К.А.Федина, 1992. – 137 с.
5. Форма підсумкового контролю успішності навчання –


1 семестр - екзамен
